
AR-15 LOWER RECEIVER PARTS KIT

Looking to complete an AR-15 lower receiver that you picked up and need a
no-nonsense lower parts kit? The Rise Armament AR-15 Lower Parts Kit may be
just what you need. This Lower Parts Kit includes the following components:
Safety detent pin Safety detent spring Mag catch Mag catch spring Mag release
button Bolt catch Bolt catch spring Bolt catch plunger Bolt catch roll pin Pivot pin
Takedown pin Pivot/takedown spring (2 pcs) Pivot/takedown detent (2 pcs) Buffer
retention pin Buffer retention spring Standard trigger pins (2 pcs) Standard safety
selector Please note that this kit does not include the fire control group, grip, or
trigger guard.

Attributes

Name: AR-15 LOWER RECEIVER PARTS KIT
Manufacturer: RISE ARMAMENT
Product no.: 100040273
Mfr. No.: 12003
Make: AR-15
Delivery weight: 0.009kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 203mm
UPC: 851046006866

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für das AR15 Lower Receiver
Parts Kit von Rise Armament

Einführung
Willkommen zum AR15 Lower Receiver Parts Kit von Rise Armament. Dieses Kit ist ideal, um deinen AR15 Lower
Receiver zu vervollständigen. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass
du das Produkt sicher und korrekt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte alle Teile und Werkzeuge von Kindern fern.
Überprüfe regelmäßig die Teile auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Verwende das Produkt nicht, wenn du dir über die Sicherheit oder den Zustand unsicher bist.
Bewahre die Verpackung und alle beiliegenden Dokumente für zukünftige Referenzen auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass alle Teile korrekt installiert sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Trage beim Zusammenbauen des Lower Receiver geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe
und Schutzbrille.
Vermeide es, während der Installation oder Nutzung des Produkts abgelenkt zu werden.
Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu verhindern.
Wenn du dir unsicher bist, ziehe einen Fachmann zurate.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Überprüfe den Inhalt des Kits: Stelle sicher, dass alle Teile im Lieferumfang enthalten sind.
Vorbereitung: Bereite deinen Arbeitsbereich vor und stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur
Hand hast.
Installation der Teile:

Installiere den SicherheitsDentstift und die SicherheitsDentfeder.
Setze den Magazinfang und die Magazinfeder ein.
Montiere die Magazinfreigabetaste.
Füge den Verschlussfang und die dazugehörigen Teile (Verschlussfeder, Verschlussplunger,
Verschlussrollstift) hinzu.
Setze die Pivotstifte und Abnahmestifte ein.
Installiere die Pivot/Abnahmespule und die Dent.
Füge den BufferRetentionsstift und die BufferRetentionsfeder hinzu.
Installiere die StandardAbzugstifte und den StandardSicherheitswähler.

Überprüfung: Überprüfe nach der Installation alle Teile auf korrekten Sitz und Funktion.
Nutzung: Verwende den AR15 Lower Receiver gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Teile, die nicht mehr verwendet werden, sollten sicher gelagert oder gemäß den geltenden Vorschriften
entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des AR15 Lower Receiver Parts Kits von Rise Armament
wende dich bitte an den EUKontaktpunkt, um Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte die oben genannten Sicherheitshinweise, um eine sichere Handhabung und Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for AR15 Lower Receiver
Parts Kit

Introduction
Thank you for purchasing the Rise Armament AR15 Lower Parts Kit. This guide provides important safety information
and instructions to ensure the safe assembly and use of your AR15 lower receiver. Please read this guide carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all components are compatible with your AR15 lower receiver.
Always handle firearms and firearm components with care and respect.
Keep the workspace clean and organized to prevent accidents.
Use proper personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves during assembly.
Store all parts in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect components for wear and damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm assembly and usage.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification: Improper assembly or use of firearm components can lead to serious injury or death.
Avoiding Hazards:

Always ensure the firearm is unloaded before beginning assembly.
Do not attempt to modify or alter any components beyond intended use.
Ensure that all pins and springs are properly seated and secured during assembly.
Be aware of sharp edges and small parts that may pose a choking hazard, particularly for children.

AgeSpecific Warnings: This product is intended for adult use only. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Gather all components from the kit:
Safety detent pin
Safety detent spring
Mag catch
Mag catch spring
Mag release button
Bolt catch
Bolt catch spring
Bolt catch plunger
Bolt catch roll pin
Pivot pin
Takedown pin
Pivot/takedown spring (2 pcs)
Pivot/takedown detent (2 pcs)
Buffer retention pin
Buffer retention spring
Standard trigger pins (2 pcs)
Standard safety selector

Ensure you have the necessary tools: punch tools, hammer, and a suitable workspace.

Assembly Instructions:

Start by installing the safety detent pin and spring into the safety selector area.
Install the mag catch and mag catch spring, followed by the mag release button.
Assemble the bolt catch with its corresponding spring, plunger, and roll pin.
Insert the pivot pin and takedown pin into their respective holes.
Install the pivot/takedown springs and detents in the appropriate locations.
Finally, insert the buffer retention pin and spring, followed by the standard trigger pins and safety
selector.

Final Checks:

Ensure all components are securely installed and function correctly.
Conduct a safety check to confirm that the firearm is unloaded and safe to handle.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not discard firearm parts in regular household waste.
Contact local recycling centers for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety concerns, please refer to the manufacturer's contact details
provided with the product packaging.

By following these guidelines, you can ensure the safe assembly and use of your AR15 Lower Parts Kit. Always
prioritize safety and compliance with local laws when handling firearms. Thank you for your attention to these
important safety instructions.



Guide de Sécurité pour le Kit de Pièces de Bas AR15
de Rise Armament

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Pièces de Bas AR15 de Rise Armament. Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir
des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement
ces instructions avant de procéder à l'installation ou à l'utilisation de votre kit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que toutes les pièces sont en bon état avant l'utilisation. Vérifiez les composants pour des
signes de dommages.
Ne laissez pas les enfants jouer avec les pièces du kit. Certaines pièces peuvent être petites et présenter des
risques d'étouffement.
Conservez toutes les pièces et outils hors de portée des enfants.
Lorsque vous manipulez des composants d'armes à feu, suivez toujours les règles de sécurité des armes à
feu.
Si vous n'êtes pas sûr de l'installation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le kit uniquement pour le montage d'un lower receiver AR15. Ne tentez pas d'utiliser ces pièces pour
d'autres modèles ou types d'armes.
Ne modifiez pas les pièces du kit. Toute modification peut compromettre la sécurité et le fonctionnement de
l'arme.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures aux yeux.
Travaillez dans un environnement bien éclairé et propre pour éviter de perdre des pièces.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.
Lisez attentivement les instructions fournies avec chaque composant.

Installation des Composants :

Goupille de Détente de Sécurité : Insérez la goupille dans le lower receiver.
Ressort de Détente de Sécurité : Placez le ressort dans son logement.
Mag Catch : Installez le mag catch en suivant les instructions spécifiques.
Ressort de Mag Catch : Insérez le ressort pour assurer le bon fonctionnement du mag catch.
Bouton de Libération du Chargeur : Fixez le bouton en place.
Bol Catch : Installez le bol catch et son ressort.
Poussoir de Bol Catch : Insérez le poussoir et vérifiez son fonctionnement.
Goupille de Bol Catch : Fixez la goupille pour maintenir le bol catch en place.
Goupille de Pivot : Installez la goupille de pivot pour le mécanisme de fonctionnement.
Goupille de Démontage : Utilisez la goupille de démontage pour le démontage de l'arme.
Ressort de Pivot/Démontage : Assurezvous que le ressort est correctement installé.
Détente de Pivot/Démontage : Installez la détente selon les instructions.
Goupille de Rétention de Buffer : Fixez cette goupille pour maintenir le buffer en place.
Ressort de Rétention de Buffer : Installez le ressort pour assurer le bon fonctionnement.
Goupilles de Déclenchement Standard : Installez les goupilles comme indiqué.
Sélecteur de Sécurité Standard : Assurezvous que le sélecteur fonctionne correctement.

Vérification :

Après l'installation, vérifiez que toutes les pièces sont correctement installées et fonctionnent comme
prévu.
Effectuez un test de fonctionnement dans un environnement sûr.

Instructions de Disposition
Ne jetez pas les pièces usées ou endommagées dans les ordures ménagères. Consultez les réglementations
locales pour le recyclage ou l'élimination appropriée des pièces d'armement.
Si vous devez vous débarrasser de votre kit, assurezvous de le faire de manière sécurisée pour éviter tout
risque de blessures.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
sécurité dans votre pays de résidence. Assurezvous de fournir des détails sur le produit et la nature de votre
demande.

Ce guide a été élaboré pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Kit de Pièces de Bas
AR15 de Rise Armament. Veuillez suivre toutes les instructions et recommandations pour une expérience
d'utilisation optimale.



Guida alla Sicurezza del Kit di Parti Inferiori AR15 di
Rise Armament

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Parti Inferiori AR15 di Rise Armament. Questo kit è progettato per aiutarti a completare
il tuo ricevitore inferiore AR15. È essenziale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'installazione sicura e corretta.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il kit sia utilizzato solo da adulti e persone con esperienza nell'assemblaggio di armi.
Controlla sempre che il ricevitore inferiore sia scarico prima di iniziare l'installazione.
Non utilizzare il kit se noti danni o difetti nei componenti.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'assemblaggio e l'uso di armi.
Conserva il kit e i suoi componenti in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non
autorizzate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'assemblaggio.
Utilizza strumenti adeguati e in buone condizioni per evitare incidenti.
Non forzare mai i componenti durante l'assemblaggio; se un pezzo non si adatta, verifica che sia il
componente corretto.
Durante l'installazione, non lasciare mai il kit incustodito.
Se hai dubbi sull'installazione, consulta un esperto o un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Controllo del Contenuto del Kit

Verifica che tutti i componenti elencati siano presenti:
perno di detentore di sicurezza
molla di detentore di sicurezza
mag catch
molla del mag catch
pulsante di rilascio del caricatore
bolt catch
molla del bolt catch
plunger del bolt catch
perno del bolt catch
perno di pivot
perno di smontaggio
molla di pivot/smontaggio (2 pz)
detentore di pivot/smontaggio (2 pz)
perno di ritenzione del buffer
molla di ritenzione del buffer
perni del grilletto standard (2 pz)
selettore di sicurezza standard

Installazione

Segui queste fasi per l'installazione:
Assicurati che il ricevitore inferiore sia pulito e privo di detriti.
Inizia installando il detentore di sicurezza e la relativa molla.
Installa il mag catch e la sua molla, quindi il pulsante di rilascio del caricatore.
Procedi con l'installazione del bolt catch e della sua molla.
Installa il plunger del bolt catch e il perno del bolt catch.
Completa l'installazione del perno di pivot e del perno di smontaggio.
Installa le molle e i detentori di pivot/smontaggio.
Infine, installa il perno di ritenzione del buffer e la relativa molla.

Controllo Finale

Dopo l'installazione, verifica che tutti i componenti siano saldamente fissati e funzionino correttamente.
Esegui un controllo di sicurezza per assicurarti che il ricevitore inferiore sia pronto per l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i componenti non utilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare i componenti nel normale spazzatura; verifica se esistono punti di raccolta per materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Kit di Parti Inferiori AR15 di Rise Armament, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore o a cercare assistenza professionale.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'installazione sicura e un utilizzo efficace del tuo kit. Grazie per la tua
attenzione e buon assemblaggio!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Części
Dolnych AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Części Dolnych Rise Armament AR15. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji i użytkowania.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu, prosimy o przestrzeganie następujących zasad:

Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny wszystkich komponentów.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Podczas korzystania z Zestawu Części Dolnych AR15, weź pod uwagę następujące środki ostrożności:

Przed rozpoczęciem instalacji upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia.
Zawsze używaj okularów ochronnych podczas pracy z częściami.
Zachowaj ostrożność przy montażu sprężyn, aby uniknąć ich nagłego wyrzutu.
Unikaj pracy w pobliżu dzieci i zwierząt domowych.
Nie modyfikuj ani nie używaj części, które nie są zgodne z zestawem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i używać Zestaw Części Dolnych AR15, postępuj zgodnie z poniższymi krokami:

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie części zestawu są dostępne.
Sprawdź, czy masz odpowiednie narzędzia (np. wkrętaki, klucze).

Instalacja:

Zainstaluj wtyczkę zabezpieczenia i sprężynę wtyczki zabezpieczenia.
Zamontuj przycisk magazynka oraz sprężynę magazynka.
Zainstaluj przycisk zwolnienia magazynka oraz przytrzymywacz zamka.
Użyj sprężyny przytrzymywacza zamka oraz plunger przytrzymywacza zamka.
Zamontuj wkręt przytrzymywacza zamka oraz wkręt obrotowy.
Zainstaluj wkręt demontujący oraz sprężynę obrotową/demontującą (2 szt.).
Na koniec zainstaluj wtyczkę zatrzymania bufora oraz sprężynę zatrzymania bufora.

Użytkowanie:

Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie elementy działają prawidłowo.
W przypadku jakichkolwiek problemów skontaktuj się z odpowiednim specjalistą.

Instrukcje Utylizacji
Po zakończeniu użytkowania produktu lub w przypadku jego uszkodzenia, należy postępować zgodnie z poniższymi
wskazówkami dotyczącymi utylizacji:



Zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów, zutylizuj wszystkie części w odpowiedni sposób.
Nie wrzucaj części do ogólnych odpadów, jeśli są one niebezpieczne lub zawierają materiały szkodliwe.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska, aby uzyskać więcej informacji na temat bezpiecznej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Części Dolnych AR15, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa i ewentualne przypomnienia o
produktach na platformie Safety Gate.

Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania!



1.  

2.  

3.  

AR15 LOWER RECEIVER PARTS KIT
TURVALLISUUDE OHJEET

Johdanto
Tervetuloa Rise Armamentin AR15 alapuoliosasarjan käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
tai asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tai käsitellä osia ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnossa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä muokkaa tai käytä osia, joita ei ole suunniteltu tähän tuotteeseen.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa tilassa.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Vältä liiallista voimaa osia asentaessasi tai käsitellessäsi.
Jos osat näyttävät vaurioituneilta tai kuluneilta, älä käytä niitä ja ota yhteys asiantuntijaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Lue ja ymmärrä kaikki mukana tulevat ohjeet.

Asennus

Asenna turvamekanismin pidinruuvi ja turvamekanismin jousi.
Kiinnitä lippaanpidin ja lippaanpidin jousi.
Asenna lippaan vapautuspainike.
Kiinnitä pultinpidin sekä sen jousi, plunger ja rullapultti.
Asenna kääntöruuvi ja purku ruuvi.
Kiinnitä kääntö/purku jouset ja pidin.
Asenna iskun pidinruuvi ja iskun pidin jousi.
Kiinnitä vakiotulitusruuvit ja vakioturvavalitsin.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa käytössä.
Varmista, että kaikki osat ovat oikein asennettu ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti osien kunto ja vaihda vaurioituneet osat.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttökelvottomat tai rikkoutuneet osat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä osia tavalliseen sekajätteeseen, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilökuntaan tai jälleenmyyjään. On
tärkeää, että ymmärrät tuotteen käytön ja turvallisuuden ennen asennusta tai käyttöä.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käytön Rise Armamentin AR15 alapuoliosasarjalle.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 Lower Receiver Parts
Kit

Introduktion
Tack för att du valt Rise Armament AR15 Lower Receiver Parts Kit. Denna produkt är avsedd för att hjälpa dig att
slutföra din AR15 nedre mottagare på ett säkert och effektivt sätt. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner
för att säkerställa en säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla komponenter är i gott skick innan installation och användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med delar av ditt vapen.
Se till att vapnet är avstängt och avlastat innan du påbörjar installationen.
Undvik att använda produkten om du känner dig osäker på hur du ska installera den.
Följ alltid lokala lagar och förordningar när du hanterar och använder vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att alla delar i kittet är närvarande:
Säkerhetsdetentpinne
Säkerhetsdetentfjäder
Magasinfång
Magasinfångsfjäder
Magasinknapp
Bolt catch
Bolt catchfjäder
Bolt catchplunger
Bolt catchrullpinne
Pivotpinne
Takedownpinne
Pivot/takedownfjäder (2 st)
Pivot/takedowndetent (2 st)
Buffertretentionspinne
Buffertretentionsfjäder
Standard triggerpins (2 st)
Standard säkerhetsväljare

Kontrollera att du har rätt verktyg för installationen.

Installation

Följ tillverkarens anvisningar för att installera varje komponent.
Se till att alla delar sitter ordentligt på plats innan du använder vapnet.
Kontrollera att inga delar är lösa eller saknas efter installationen.

Användning

Använd alltid produkten i enlighet med gällande lagar och förordningar.
Kontrollera vapnet regelbundet för att säkerställa att alla delar fungerar som de ska.
Om du upplever problem med produkten, avbryt användningen omedelbart och kontakta tillverkaren.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte bort defekta eller skadade delar i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade produkter och delar.
Kontakta en lokal avfallshanteringsmyndighet om du är osäker på hur du ska hantera avfallet.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Rise Armament AR15 Lower Receiver Parts Kit,
vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av ditt AR15 Lower
Receiver Parts Kit. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av produkter.
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Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu dolních dílů Rise Armament AR15. Tento dokument obsahuje důležité informace
o bezpečném používání a instalaci produktu. Prosíme, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a dodržujte je, abyste
zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že máte potřebné znalosti a dovednosti k instalaci a používání produktu bezpečně.
Zkontrolujte, zda je produkt kompletní a nepoškozený před jeho použitím.
Sada dolních dílů je určena pouze pro použití s AR15 platformou. Nepoužívejte ji s jinými zařízeními.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud dojde k poškození produktu, přestaňte ho okamžitě používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s komponenty sady používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli zranění.
Při instalaci a používání výrobku se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu (např. zajištěná, bez náboje).
Při práci s malými součástmi buďte opatrní, aby nedošlo k jejich ztrátě nebo spolknutí.
Pokud si nejste jisti, jak správně nainstalovat nebo používat některou část sady, vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Přečtěte si pokyny k instalaci, které jsou součástí balení.

Instalace dolních dílů

Nainstalujte čep pojistky podle pokynů výrobce.
Nainstalujte jaro pojistky a ujistěte se, že je správně umístěno.
Nainstalujte uvolnění zásobníku a jaro uvolnění zásobníku.
Připojte tlačítko uvolnění zásobníku a zkontrolujte jeho funkčnost.
Nainstalujte chyták závěru a jeho jaro.
Nainstalujte plunžr a kolík chytáku závěru.
Nainstalujte kolík pivotu a kolík pro rozebrání.
Nainstalujte jaro pivotu/rozebrání a detent pivotu/rozebrání.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou správně usazeny a funkční.

Používání produktu

Po dokončení instalace proveďte kontrolu funkčnosti všech komponentů.
Používejte produkt pouze v souladu s pokyny a doporučeními výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů o odpadu.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou řádně zlikvidovány a neohrožují životní prostředí.
Pokud si nejste jisti, jak správně zlikvidovat produkt, obraťte se na místní úřady nebo recyklační středisko.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace o produktu.



Děkujeme, že jste si vybrali sadu dolních dílů Rise Armament AR15. Vaše bezpečnost je naší prioritou, a proto vás
vyzýváme, abyste se důkladně seznámili s těmito pokyny a dodržovali je pro bezpečné používání produktu.


